
Volkswagen Amarok R 
        Fit-Box enclosure manual       

www.basser.pl
basser@basser.pl

l

1. Aby dopasować skrzynię, należy odsunąć oparcie tylnej kanapy.                                   
1. To adjust the enclosure, the back seat back should be moved away.

2. Następnym etapem jest demontaż tylnej tapicerki.                                                    
2. The next step is to remove the rear upholstery.                                                          
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3. Aby zamontować obudowę należy odkręcić oparcie fotela kluczem 16.
3. To mount the box, unscrew the seat back with a 16 key.

4. Obudowa powinna teraz zmieścić się w przygotowanym wcześniej miejscu.
4. The box should now fit in the place prepared earlier. 
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5. Aby poprawnie zamontować obudowę należy zmienić lokalizację napinacza pasów 
bezpieczeństwa. Na załączonym zdjęciu poprzednia lokalizacja zaznaczona czerwonym 
punktem.
5. To properly mount the housing, you must change the location of the seat belt 
pretensioner. In the attached photo the previous location is marked with a red point.
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